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ELŐSZÓ 

 
 

A Szatmári Római Katolikus Egyházmegyei Műemlékkönyvtárat a 
főhatóság 2005. évi kezdeményezése nyomán, több évi begyűjtő, feldolgozó 
munka nyomán alakítottuk ki a szatmárnémeti püspöki palotában.1 Az 
egyházmegye területén lévő régi könyvállományok mennyiségi felmérése 
nyomán úgy határoztunk, hogy az egykori piarista könyvállományok (a 
nagykárolyi és máramarosszigeti rendházak, illetve gimnáziumok könyvtárainak 
maradékai) egybeolvasztva, a nagykárolyi piarista (ma plébániai) templom 
oratóriumán kialakított könyvtárteremben kerülnek végleges elhelyezésre, 
továbbá a kaplonyi ferences könyvállomány eredeti őrzési helyén marad. Ez 
utóbbi könyvanyag teljes állományának címjegyzéke 2009-ben jelent meg 
nyomtatásban,2 a nagykárolyi piarista könyvtár köteteinek konzerválása, 
végleges elhelyezése megtörtént, leltározásuk folyamatban van.  

Minden egyéb régi könyvanyagot a kialakítandó egyházmegyei 
műemlékkönyvtárban helyeztünk el. A munkálatok (begyűjtés, konzerválás, a 
leendő könyvtárterem kialakítása, leltározás) három évig tartottak, a feldolgozást 
Emődi András és Szelestei N. László, továbbá a Pázmány Péter Katolikus 
Egyetem Bölcsészettudományi Karának régi magyarországi irodalom  - 
specializációs hallgatói, Hajdú Vera, Horváth Mária, Martí Tibor és Stempely 
Irén végezték el.3 Az egyházmegye példamutató módon támogatta a 
munkálatokat. 

A szatmárnémeti műemlékkönyvtárban a központi intézmények 
(püspökség, székeskáptalan, papnevelde) igen csekély könyvtármaradékai, a 
szatmárnémeti ferences és jezsuita könyvhagyatékok, a minoriták nagybányai 
könyvállománya és az egyházmegye plébániáin fellelt korai nyomtatványok 
kerültek elhelyezésre, mindösszesen 4.500 kötet (zömmel 1801 előtti 
nyomtatványok). Katalógusunk ezen állomány legkorábbi részeit, az egyetlen 
ősnyomtatványt, 148 antikvát (16. századi külföldi nyomtatványok), 518 17. 
századi külföldi nyomtatványt, végül a 85 RMK-t (Régi Magyar Könyvtár) 
mutatja be. 

 
Az 1804-ben az egri egyházmegye (akkortól főegyházmegye) 

területéből kiszakított új, szatmári egyházmegye könyves múltja nem 
rendelkezik különösebb középkori előzményekkel, hiszen ahhoz csak a nagyobb 
egyházi központok, püspökségek, székeskáptalanok, jelentősebb szerzetesrendi 

                                                        
1 Részletesen ld. EMŐDI ANDRÁS: A váradi és szatmári római katolikus püspökség régi 
könyv-állományának összegyűjtése, rendezése és feldolgozása (1998-2008). = Könyvtári 
Figyelő 2009/2. 188-199. 
2 MAGYAR ÁRPÁD – ZVARA EDINA: A kaplonyi ferences rendház könyvtárának régi 
állománya. Katalógus. (A Kárpát-medence magyar könyvtárainak régi könyvei 4.) 
Budapest, 2009. 
3 A Szatmárnémeti Egyházmegyei Könyvtár helyrajzi katalógusa 2006/2007. (Kézirat –
OSzK). 
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intézmények jelenthettek megfelelő hátteret. A hódoltság, a török foglalás ugyan 
nem érintette közvetlenül a későbbi egyházmegye területének nagyobbik részét, 
ám a reformáció szinte nyomtalanul eltüntette a katolikus múltat, tárgyi 
emlékeit. Ekkor alakuló, közismerten jelentős református kollégiumi 
könyvtárainak (Szatmárnémeti, Máramarossziget, Nagybánya) állományai – 
többnyire csak maradékai – ma a területileg illetékes megyei könyvtárak 
különgyűjteményeiben, a kolozsvári akadémiai fiók könyvtárában és az 
egyetemi könyvtárban kutathatók.  

A katolikus jelenlét a 17. század folyamán mindössze a jezsuiták 
missziós munkájához köthető. A hívek lelki gondozása mellett 1636-ban 
rendházat és gimnáziumot is alapítottak Szatmár városában, 1687-től a 
felsőbányai plébániát is adminisztrálták. Az egyházmegye újkori könyves 
múltjának kézzelfogható emlékei így legfennebb a 17-18. századok fordulójáról 
maradhattak fenn. 

 
 • A központi intézmények – püspökség, székeskáptalan, papnevelde – 
mind 1804-től léteznek,4 így könyves múltjuk aránylag rövid. Az egri 
püspökségtől kapott könyvanyaggal indult fejlődésük, majd a szatmári püspökök 
és kanonokok adományaival, hagyatékaival gyarapodtak. A mai püspöki palota 
1804-1840 között több szakaszban épült fel, 1851-ig a püspökök a régi, 
földszintes rezidenciát lakták. A ma is létező kanonoki házak is csak később 
készültek el. A papnevelde kezdetben az egykori jezsuita rendház épületében 
nyert elhelyezést, majd csak 1859-ben költözött át a püspöki palota egyik új 
szárnyába. E könyvtárak tehát csak a 19. század derekától kerültek végleg a ma 
is álló püspöki palotába. 

A székeskáptalannak fennmaradt a datálatlan, de valószínűleg az 1830-
as években összeállított 1.293 címet tartalmazó könyvtárjegyzéke,5 továbbá a 
püspöki líceum (a szeminárium bölcsész – később bölcsész és teológiai – 
osztályainak megnevezése) 1804-ben Egerből kapott könyvanyagának lajstroma 
is.6 A központi intézmények könyvtárai közül azonban csak a püspökségé vált a 
század végén országos jelentőségűvé. Schlauch Lőrinc püspök-bíboros ugyanis 
megvásárolta Török János publicista, akadémikus közismert, hungarikumokban 
igen gazdag, közel 10.000 kötetes könyvtárát.7 Schlauch, miután a váradi 
püspöki székbe neveztetett ki (1887) e gyűjteményét teljes egészében a szatmári 
                                                        
4 Az egyházmegye történetének fontosabb irodalmai: A Szatmári Püspöki Egyházmegye 
emlékkönyve fennállásának századik esztendejében. 1804-1904. Szatmáron, 1904; A 
Szatmári Egyházmegye jubileumi sematizmusa. Szatmárnémeti, 2006; BURA LÁSZLÓ: A 
második évszázad. 1904-2004. A Szatmári Római Katolikus Egyházmegye kislexikona. 
Csíkszereda, 2003. 
5 Szatmárnémeti Egyházmegyei Műemlékkönyvtár (jelzete: M 134). 
6 Közölte: BURA LÁSZLÓ: Könyvek és könyvtárak Szatmáron és Németiben a XVII. 
századtól a XIX. század közepéig. Csíkszereda, 2004. 194-218. 
7 A könyvtár nyomtatott jegyzékét ld.: Bibliotheca Laurenziana. A szatmári 
egyházmegyének ... Schlauch Lőrincz ... által szatmári püspök korában kegyesen 
ajándékozott Török János-féle könyvtárnak névjegyzéke. Közrebocsátotta Meszlényi 
Gyula szatmári püspök. Szatmár, 1900; FRAKNÓI VILMOS: Schlauch Lőrincz szatmári 
püspöknek Török János által gyűjtött könyvtára. = Magyar Könyvszemle, 1877. 5-15. 



 9 

püspökségre hagyta és azt az 1891-92-ben a püspöki palota kifejezetten 
könyvtári célra épült új szárnyában helyezték el. A könyvtár nagytermében az 
egyesített, 12.000 kötetnyi püspöki-káptalani könyvanyagot, a kisebbik 
teremben a Török-féle értékesebb könyvtárat helyezték el, ez utóbbit a Schlauch 
által beszerzett díszes szekrényekben. A két világháború között, a megváltozott 
politikai és elsősorban anyagi körülmények nyomása alatt Fiedler István akkori 
püspök arra a lépésre szánta el magát, hogy a könyvanyag javát antikváriumi 
értékesítés útján pénzzé tegye. Elsősorban a Török-Schlauch könyvtár anyaga 
1946-ban jutott – budapesti antikváriumi közvetítő útján – a pozsonyi egyetemi 
könyvtár tulajdonába. Az 1970-es évek (mindmáig nem ellenőrzött) adata szerint 
mintegy 7.000 Pozsonyban őrzött  kötetben szerepel a Bibliotheca Laurenziana 
(azaz a Török-Schlauch könyvtár) bélyegzője.8 

A második világháborús bombatalálatot is elszenvedő püspöki palota 
nagyobbik részét államosították, a megmaradt könyvanyag részben szétszóródott 
és elpusztult, nagyobb állományrész a kolozsvári akadémiai fiók könyvtárába 
került.9 Ma már csak találgatás tárgya lehet az Egyházmegyei Levéltár egyik 
szekrényében fennmaradt, címlevél és kötés nélküli Mercator–Hondius–
Janssonius féle kézzel színezett atlasz (500 sz.), vagy például a szintén 
címlaphiányos Vizsolyi Biblia (674 sz.) pontos provenienciája. 
 
  • Gazdagabb és változatosabb az egyházmegye szerzetesrendi 
könyvöröksége: 

Éppen a legkorábban idetelepült rendnek, a jezsuitáknak nem maradt 
fenn értékelhető történeti könyvanyaga. Az 1773-ban feloszlatott rend akkori 
szatmári könyvanyagát az Országos Levéltárban őrzött abolíciós jegyzékekből 
ismerjük.10 Ugyancsak elenyészett a nagybányai könyvtáruk is.   
Szatmárnémetiben a gimnáziumukat a pálosok vették át, ám rövid (1776-1786) 
ténykedésüknek könyves tekintetben nincs különösebb lenyomata. A jezsuiták 
1858-ban érkeztek ismét a városba és 1949. évi feloszlatásukig elsősorban 
oktatással foglalatoskodtak. E legújabb korban gyűjtött könyvtáruk anyagának 
némi maradékát a székesegyházi plébánia egy raktárhelyiségében őrizték meg a 
legutóbbi időkig. Mivel régebbi eredetű könyvanyagot alig tartalmazott, 
állományát a Hám János Római Katolikus Iskolaközpont könyvtárával egy 
igazgatás alatt működő, újabb kori könyvanyagot gyűjtő Egyházmegyei 
Könyvtárba (Bibliotheca Laurenziana), illetve annak tömör raktárába helyezték 
el, számos kézikönyvét hasznosítani tudták. 

 
A kapisztránus (korábban szalvatoriánus) ferenceseknek az új- és 

legújabb korban két kolostora működött a mai egyházmegye területén: 

                                                        
8 Sipos Ferenc ordinárius kéziratos feljegyzései (Szatmári Egyházmegyei Levéltár) ezt 
egyértelműen rögzítik; Ld. http://www.bibliothecalaurenziana.ro/tortenet.html is. 
9 A Kolozsvárra került könyvanyagban fellelhető RMK kötetekről ld. SIPOS GÁBOR 
(szerk.): A kolozsvári Akadémiai Könyvtár Régi Magyar Könyvtár-gyűjteményeinek 
katalógusa. Kolozsvár, 2004. 589-606. 
10 Közölte: BURA LÁSZLÓ 2004. i.m. 131-183. 
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A Nagykároly szomszédságában lévő Kaplonyba a 18. század második 
évtizedének végén telepedtek a ferencesek, könyvtárukról a már említett 
katalógus és előszava tudósít. A mára fennmaradt 2.700 kötetes állományából 
2.000 kötet 1851 előtti. 1701 előtt nyomtatott műveket alig tartalmaz, 18. 
századi anyagban azonban bővelkedik.  

A konventuális ferenceseknek már a 14. század elején kolostoruk volt 
Szatmárnémetiben, ám a reformáció nyomása alatt legkésőbb 1556-ban távoztak 
a városból. Újbóli letelepítésük 1856-ban merült fel Hám János püspök 
akaratának megfelelően. Halála megakasztotta az elkezdődő építkezéseket, a 
felépült zárdaépületet szegényházzá, majd tanítóképzővé alakították és akként 
működött 1913-ig. Ekkor az egyházmegye ismét meghívta a ferenceseket, akik 
szeptemberben ünnepélyesen átvették az épületet és templomát. Az új rendház 
egyúttal plébániai teendőket (Németi városrész) is ellátott. Az impériumváltozást 
követően, 1922-ben a Romániához került három kapisztránus rendház (Kaplony, 
Szatmárnémeti, Máriaradna) új provinciálist kapott, ám rövidesen – 1924. április 
2-án – bekebelezte őket az erdélyi, 1640 óta őrségként, majd 1729-től önálló 
tartományként fennálló Szt. István királyról nevezett stefanita rendtartomány. A 
kapisztránus rendtagok 1927-ben hivatalosan is átadták a kolostor vezetését az 
Erdélyből érkezőknek és távoztak Magyarországra.11 

1913-ban az első szatmári ferences rendtagok Gyöngyösről érkeztek. 
Könyvtáruk ekkor alakult, köteteinek zömét a gyöngyösi könyvtáruk duplum (és 
triplum) példányai alkotják, de szép számmal találhatók közöttük a kassai, egri, 
máriaradnai ferences rendházak tulajdonosi bejegyzéseivel ellátott kötetek is.12 
Nem egy szervesen fejlődő könyvegyüttesről van szó tehát, hanem egy többféle 
provenienciájú, számos ferences könyvtárból esetlegesen kiemelt kötetből 
összeálló gyűjteményről. Értékét azonban nagyban növeli, hogy nagy 
mennyiségű 16-17. századi nyomtatványt tartalmaz és azok többsége korabeli 
magyarországi ferences possessori bejegyzésekkel van ellátva. Az 1701 előtti 
nyomtatványokban huszonöt ferences kolostor 16-19. századi tulajdonosi 
bejegyzéseit azonosíthattuk (Arad, Bécs, Eger, Eperjes, Fülek, Galgóc, Gradiska, 
Gyöngyös, Jászberény, Karánsebes, Kassa, Krajova, Léva, Máriaradna, 
Nagyszombat, Rozsnyó, Sümeg, Szabadka, Szakolca, Szamosújvár, Szeged, 
Szendrő, Szécsény, Tolna, Velika, Veszprém). E jegyzékből világosan látható, 
hogy zömmel az egykori szalvatoriánus tartomány köteteiről van szó, melyek 
szinte mind a gyöngyösi rendház útján kerültek 1913 után Szatmárra. Az egykori 
bosnyák (később kapisztránus) rendtartomány kolostoraiból származó kötetek 
                                                        
11 A szatmári ferencesek korai és 20. századi történetéről, letelepedéséről ld.: 
KARÁCSONYI JÁNOS: Szt. Ferencz rendjének története Magyarországon 1711-ig. I. 
Budapest, 1922. 40, 47, 49, 58, 90-93, 104; A magyarországi minorita-rend névtára 
1882/3-ik évre. Arad, 1883. 130; A Szatmári Püspöki Egyházmegye emlékkönyve 
fennállásának századik esztendejében. 1804-1904. Szatmáron, 1904. 119; LÁNG FERENC: 
Hildegárda. A szatmárnémetii rk. plébánia története. Satu-Mare – Szatmár-Németi, 
1930. 9-15; A Szatmári Egyházmegye jubileumi sematizmusa. Szatmárnémeti, 2006. 
131-132. 
12 A könyvanyaggal együtt idekerült az egri ferences rendház könyvtárának az 1760-as 
években összeállított katalógusa is: Szatmárnémeti Egyházmegyei Műemlékkönyvtár 
(jelzete: M 135). 
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máriaradnai közvetítéssel kerültek Szatmárra. A Soltész Zoltánné által 
összeállított 16. századi possessorok lajstromát,13 az ismert korai ferences 
tulajdonú kötetek sorát jelentősen növelhettük e Szatmárra került kötetek 
ismertetésével.14 Feltételezzük, hogy a gyöngyösi anyaházból Szatmárra kerülő 
kötetek kiválasztása kapcsolatban lehetett az 1915-ben végrehajtott nagyobb 
szabású gyöngyösi könyvtárrendezéssel is.15 

A könyvtárat a rend 1949. évi feloszlatása után – a már-már megszokott 
ferences úzusnak megfelelően – a házfőnök a templomtorony egyik helyiségébe 
zsúfoltatta és a bejáratot eltorlaszoltatta. A rendszerváltásig eltelt negyven 
esztendőt valószínűleg érintetlenül átvészelte, kibontására, portalanítására a 
kilencvenes évek végén került sor, majd továbbra is a plébániaként (Szent János) 
működő épület egy helyiségében tárolták. 2006-ban a teljes állományt (mintegy 
1.500 kötet régi könyv) átszállítottuk a leendő műemlékkönyvtárba. 

 
A minoriták 1687-ben érkeztek Nagybányára, ahol a Szent Miklós 

egyházat kapták meg javadalmaival együtt, ez utóbbiakat azonban (1687-1689 
között) a helyi jezsuiták sajátították ki. Kezdettől ispotályt tartottak fenn. 
Konventjük 1702-től az egri (Szent Antalról nevezett) őrséghez tartozott. 1703-
1706, majd 1708-1710 között a Rákóczi-szabadságharc harci cselekményei okán 
ideiglenesen távozni kényszerültek a városból. 1710-től Nagybányán 
tevékenykedett – mint házfőnök – a nagy hatású prédikátor, Kelemen Didák is. 
Az oktatásba csak a jezsuita rend feloszlatása után (1773) kapcsolódhattak be, 
ekkor vették át a gimnázium irányítását, annak államosításáig.16 Könyvtáruk a 
18. század második évtizedétől folyamatosan gyarapodhatott, saját 
kolostorépületükből annak államosítása (1949) után került a mintegy 2.000-
2.500 kötetnyi, értékes kiadványokban bővelkedő megmaradt (teljességét 
tekintve kérdőjeles) állománya a Szentháromság plébániatemplom (egykori 
jezsuita templom) nyugati karzatának termeibe. A könyvtárnak két korszakból is 
maradt fenn katalógusa, 1749-ből és 1836/37-ből. Egykori összetétele, 
gyarapodása tehát jól követhető.17 2006-ban szállítottuk át a teljes 
könyvállományt a kialakított Egyházmegyei Műemlékkönyvtárba. 

                                                        
13 SOLTÉSZ ZOLTÁNNÉ: XVI. századi könyvgyűjtők kötetei a gyöngyösi műemlékkönyvtár 
antikvagyűjteményében. = Az Országos Széchényi Könyvtár Évkönyve 1965/1966. 115-
148; SOLTÉSZ ZOLTÁNNÉ: A gyöngyösi ferences könyvtár ősnyomtatványainak 
possessorai. = Magyar Könyvszemle 1993./2. 129-145. 
14 EMŐDI ANDRÁS: Gyöngyösi ferences könyvek 16. századi possessorai a Szatmári 
Római Katolikus Püspökség Egyházmegyei Műemlékkönyvtárából (megjelenés előtt = 
800 éves a Ferences Rend. Tanulmányok a Rend lelkiségéről, történeti hivatásáról és 
kulturális-művészeti szerepéről. Szerk. MEDGYESY-SCHMIKLI NORBERT). 
15 FÁY ZOLTÁN: Ferencesek Gyöngyösön. Budapest, 1999. 100. 
16 KARÁCSONYI JÁNOS: Szt. Ferencz rendjének története Magyarországon 1711-ig. II. 
Budapest, 1924. 435-436; KÖRTVÉLYESSY LÁSZLÓ: A 700 éves minorita rend története. 
Szeged, 1943. 90-91, 97-98; A magyarországi minorita-rend névtára 1882/3-ik évre. 
Arad, 1883. 
17 A jegyzékek ma a Szatmárnémeti Egyházmegyei Levéltárban (a Nagybányai Minorita 
Rendház Levéltára)  és Egyházmegyei Műemlékkönyvtárban (jelzetük: M 126, M 133) 
kutathatók. Az 1749. évit közölte: [EMŐDI ANDRÁS:] Nagybánya 1749 = Katolikus 
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A piaristáknak két jelentős rendházuk működött 1949 előtt az 
egyházmegye területén, Nagykárolyban és Máramarosszigeten. Mindkét 
helyszínre a 18. század elején (1723-ban és 1730-ban) telepedtek, tanítórendként 
1725-től, illetve 1730-tól iskolákat működtettek, melyek 1923-ig zavartalanul és 
magas színvonalon látták el a gimnáziumi oktatás feladatát. Az 1945 utáni 
jelentős mértékű könyvtárpusztulás után, a tovább működő plébániák felügyelete 
alatt megőrződött összességében (a két helyszínen együtt) mintegy 7.500 
kötetnyi piarista könyvállomány. Ennek közel felét újabb kori kiadványok teszik 
ki. Az egyesített piarista könyvállományok feldolgozása folyamatban van, 1701 
előtti nyomtatványai nem kerültek be jelen katalógusunkba, önálló kötetben 
kerülnek majd bemutatásra.18  

 
• A trianoni határok által megcsonkított szatmári egyházmegye új 

területén 54 plébánia maradt és az azóta eltelt kilenc évtized alatt további 17 
plébánia létesült. Mindezekből azonban csak alig több mint kéttucatnyi a 
történeti, azaz a 18. század folyamán vagy a 19. század legelején alapított. 
Közülük mint láttuk, a legjelentősebbeket a már előbb említett szerzetesrendek 
igazgatták (Nagybánya – jezsuiták, Nagykároly és Máramarossziget – piaristák, 
Kaplony – ferencesek). A plébániai könyvtárak gyarapodása folyamatos lehetett, 
ám minden jel arra mutat, hogy a 20. század folyamán végbement pusztulásuk 
mértéke majdhogynem végzetes mértéket öltött. Ehhez hozzájárulhatott egyrészt 
a katolikus hívek jelentős hányadát kitevő svábság második világháború utáni 
meghurcoltatásának, majd a közelmúltban végbement részleges kivándorlásának 
körülménye, másrészt, egészen gyakorlatinak tűnő oka az is lehetett, hogy az 
egyházmegye az építkezések tekintetében korán a modernizmus talajára lépett, a 
70-es, 80-as évektől új plébániai épületek keletkeztek és a raktári tételt képező 
könyvtárak egy része ekkor kallódhatott el. Rendkívül sajnálatos, hogy olyan 
nagy hagyományokkal rendelkező plébániák könyvanyagai is szinte teljességgel 
elpusztultak, elkallódtak mint például a felsőbányai, mely a mai napig egy 
történelmi levegőt árasztó, impozáns, 18 századi épületben működik. 
Összességében elmondhatjuk, hogy a szatmári egyházmegye plébániai 
könyvtárainak múltját ma már elsősorban csak levéltári adatok, vizitációk, 
összeírások alapján rekonstruálhatjuk. A néhány fellelt 1701 (és 1712) előtti 
nyomtatvány szerepel katalógusunkban, ugyanis ezeket maradéktalanul 
begyűjtöttük és az Egyházmegyei Műemlékkönyvtárban helyeztük el. 

                                                                                                                                         
intézményi könyvtárak Magyarországon. Ferences könyvtárak 1681-1750. Sajtó alá 
rendezte ZVARA EDINA. Budapest, 2008. 199-229. 
18 EMŐDI ANDRÁS: A váradi és szatmári római katolikus püspökség régi könyv-
állományának összegyűjtése, rendezése és feldolgozása (1998-2008). = Könyvtári 
Figyelő 2009/2. 196-197. 
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REZUMAT 

 
 

Biblioteca Muzeală a Eparhiei Romano-Catolice din Satu Mare a luat 
fiinţă între anii 2005-2007 prin colectarea şi contopirea fondurilor de carte veche 
existente pe teritoriul eparhiei. Cea mai mare parte a fondului creat provine din 
fostele biblioteci ale mănăstirilor franciscane din Satu Mare, respectiv a 
mănăstirii minoriţilor din Baia Mare. Biblioteca franciscanilor din Satu Mare are 
o importanţă deosebită. Ordinul s-a stabilit în oraş în anul 1913, iar cărţile au 
ajuns aici prin donaţiile altor mănăstiri franciscane, în primul rând din biblioteca 
de la Gyöngyös (Ungaria), cea mai importantă bibliotecă franciscană, care a 
păstrat fonduri vechi de carte din secolele 15-17. 

Celelalte biblioteci existente pe teritoriul eparhiei – în primul rând cele 
parohiale – au posedat un număr relativ mic de carte veche (ante 1701), iar 
fostele biblioteci centrale (episcopie, capitlu, seminar) au fost dezmembrate în 
mare parte după anul 1945, urmând apoi să fie distruse sau naţionalizate. 

Prezentul catalog cuprinde descrierea singurului incunabul, a 148 de 
tipărituri din secolul al 16-lea, a 518 de tipărituri din secolul al 17-lea, respectiv 
a 85 de titluri din categoria Carte Veche Maghiară (ante 1712). 

Biblioteca ordinului franciscan din Căpleni şi cea a ordinului piarist din 
Carei au rămas  în locurile iniţiale de păstrare, fondurile acestora fiind prezentate 
în volume separate. 
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ZUSAMMENFASSUNG 

 
 

Die Denkmalbibliothek der Römisch Katholische Diözese Sathmar 
wurde zwischen 2005 und 2007 durch die Sammlung des alten Buchbestandes 
aus den auf dem Gebiet der Diözese existierenden Bibliotheken ausgestaltet. Der 
größte Teil des Bestandes stammt aus zwei Bibliotheken: aus der Bibliothek der 
im Jahr 1913 in Sathmar  (Szatmárnémeti, Satu Mare) angesiedelten 
Franziskaner und aus der Bibliothek der Minoriten aus Neustadt (Nagybánya, 
Baia Mare). Der größte Teil der Bücher der Franziskaner aus Sathmar stammt 
aus dem Mutterhaus von Gyöngyös. Diese Bücher sind wertvolle Erinnerungen 
der ungarischen Kulturgeschichte. Die Bibliothek aus Gyöngyös hat nämlich die 
Reste der Franziskanischen Bibliotheken der frühen Neuzeit - Bücher, die in der 
Zeit der Türkenherrschaft und der Reformation sicher gestellt wurden – bewahrt. 
Dutzende dieser Bücher sind nach Sathmar gebracht worden. In den Beständen 
der anderen Bibliotheken der unterschiedlichen Ordengemeinschaften und 
Pfarren der Diözese waren wenige vor dem 18. Jahrhundert gedrückte Bücher. 
Die ehemaligen Bibliotheken der zentralen Einrichtungen (Bischöftliches 
Ordinariat, Domkapitel, Priesterseminar) fallen nach 1945 auseinander. Ein Teil 
dieser Bibliotheken ist zugrunde gegangen, ein anderer Teil wurde säkularisiert.  

Unser Katalog beinhaltet einen Wiegendrucke, 148 Druckwerke aus 
dem 16. Jahrhundert, 518 Druckwerke aus dem 17. Jahrhundert und 85 andere 
Werke, die zum Sammelkreis der Alten Ungarischen Bibliothek gehören.  

Auf dem Gebiet der Diözese gibt es noch zwei Sammlungen: die 
Franziskanische Bibliothek aus Kaplau und die viel reicherere Bibliothek der 
Piaristen aus Großkarol. Die Bücherbestände dieser Bibliotheken werden in 
eigenen Bänden vorgeführt. Diese Sammlungen sind nämlich an den originalen 
Aufbewahrungsplatz geblieben.  

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

KATALÓGUS 
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Katalógusunk négy tematikus egységének (az egyetlen ősnyomtatvány, 
16. és 17. századi külföldi nyomtatványok, RMK) tételeit, azok címleírásait a 
szerzők betűrendjében közöljük, egyetlen sorszámozott lajstrom keretében, 
megkönnyítve a mutatók használatát. A szerző nélküli műveket a cím első 
szavánál soroltuk be. A bibliográfiai leírás keretében az impresszumadatok a 
cím után folytatólagosan, kötőjellel elválasztva következnek. Amennyiben ezek 
nem a címlapon szerepelnek (hanem pl. kolofonban), kerek zárójelek közé 
kerültek. A formátum  (2° , 4° , 8° … ) és a terjedelem jelzése új sor kezdetén 
szerepel. A bibliográfiai leírás utolsó sorában szerepel a szakirodalmi 
hivatkozás. Általános szabályként a szögletes zárójelet a szakirodalomból 
származó vagy kikövetkeztetett adatok esetében használtuk. 

A példányleírás az egyes kötetek egyedi jellemzőit mutatja be. Új 
sorokban, kisebb szedésű betűkkel közöljük: 
 

A    Csonka példányoknál a hiányokat és általában a címlevelekre   
vonatkozó további esetleges információkat 

B    A kötések anyagát, díszítését, korát, csatjait, esetenként állapotát. 
C   A possessorbejegyzéseket, a kéziratos bejegyzések mellett jelezve a 

kötéseken lévő supralibrosokat, bélyegzőket, lehetőség szerint 
időrendben, bejegyzésenként új sorokban. (A gyöngyösi ferences és a 
nagybányai minorita rendházak számtalan formában előforduló, 
különböző rövidítéseket alkalmazó intézményi possessorbejegyzéseit 
a legtöbb esetben egyszerűsítettük, egységesítettük.) 

 
A példányleírást követő sorban az egyes tételek raktári jelzete és fontos 
információként a provenienciája (szerzetesrend, plébánia, püspökség stb.) 
szerepel. Kolligátumkötetek esetén utalunk a kötet összes tagjának a sorszámára. 
Néhány, több tucat tagot számláló vaskos kolligátumkötet esetében csak a 
legelső tagnál soroltuk fel az összes többinek a sorszámát, az utóbbiaknál csak 
az első sorszámára utaltunk. 
 
A leggyakrabban használt rövidítéseink: 

 
col.          columna 
Coll.          colligatum 
fol.          folia 
kvt.          könyvtár 
pag.          pagina 
P.          pars 
s.a., s.l., s.typ.     sine anno, sine loco, sine typographo 
sz.          század / secol / Jahrhundert 
T.          tomus 
tab.          tabula 
tab. geogr.         tabula geographica 
Th.         Theil 
U. az         ugyanaz / acelaşi / derselbe 
v.         vagy / sau / oder ; vide (lásd) / vezi / siehe 
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ŐSNYOMTATVÁNYOK 

 
 

1. 
EUSEBIUS Caesariensis (Pamphilos): De evangelica praeparatione. 
(Trad.: Georgius Trapezuntius, Ed.: Hieronymus Bononius.) – Venezia, 
Bernardinus Benalius, pridie Kal. Jun. [31. Mai], 1497. 
2o – a10b8c6d8-m8n6o6 = [108] fol. 
GW 9444, HC 6706, CIH 1277, BMC V/376 

 
F242/Coll.2.(→47, 141) (Nagybánya, minorita kvt.) 
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ANTIKVÁK 

 
 
2. 
ADAM z WELESLAVINA, Daniel: Sylva quadrilinguis vocabulorum et 
phrasium Bohemicae, Latinae, Graecae et Germanicae linguae in usum 
studiosae iuventutis scholasticae. – Nomenclator quadrilingvis 
BoemicoLatinaGraecoGermanicus. – (Pragae, typis M. Danielis Adami a 
Weleslavina, 1598.) 
8o –  [12] pag.+1116 col.+[104] pag. + [12] pag. +658 col. +[140] pag. 
GBV, SWB 031307957, BVB BV014308265, BVB BV014308296 

 
B Fatáblás, vaknyomásos, natúr bőrkötés, 2 pár csat nyomával (16/17. sz.) 
C - Possessor Salomon Grinwald (16/17. sz.) 

V150/Coll.1-2. (Túrterebes, plébánia) 
 
3. 
ANSELMUS Cantuariensis: In omnes sanctissimi Pauli Apostoli 
epistolas enarrationes ... nostro seculo industria ac labore ... Renati 
Castenei à situ et squalore vindicatae sunt ... excusae – Coloniae, ex 
officina Eucharii Cervicorni (impensis M. Godefridi Hittorpii), 1533. 
2o –  [16]+531 pag. 
VD16 B 5004 

 
B Vaknyomásos, natúr bőrkötés, 2 pár szalaggal (16. sz.) 
C - Conventus Gyöngyösiensis (17. sz.) 

M156 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
4. 
AUGUSTINUS, Aurelius, S.: De consensu evangelistarum, libri quatuor. 
– Coloniae, in officina Heronis Alopecii, 1539. 
8o –  343+[7] pag. 
VD16 A 4190 

 
B Fatáblás, vaknyomásos, barna bőrkötés, 2 szalag nyomával (16. sz.) 
C - Mathias noster praestabat Alexandro (16. sz.) 

T102/Coll.1.(→7) (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
5. 
AUGUSTINUS, Aurelius, S.: Omnium operum ... epitome, primum 
quidem per Johannem Piscatorium compendiaria quadam via collecta. – 
Coloniae, ex officina Melchioris Novesiani, 1542. 
2o –  [16]+CCLXXXVI+[20] fol. 
VD16 A 4161 
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B Bőrkötés (18.sz.) 
C - Sum ex libris Michaelis Balvanÿos (16/17. sz.) 

 - Conventus Geöngeösiensis 1669 die 4 decemb. 
 - V. Con. Gyön. Ord. Min. 1756 (supralibros a gerincen) 

M125 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
6. 
AUGUSTINUS, Aurelius, S.: Opus, sermones omnes, tum de tempore, 
tum de sanctis complectens. – Venetiis, s.typ., 1562. 
4o – [498] fol. 
ICCU/CNCE/003423 

 
B Félbőrkötés (18. sz.) 
C - Hic liber est dono datus F.ri Ladislao ab Adm. R. Patr. Ha[…]bal anno 16[…] 

 - Conventus Nagybányensis (17/18. sz.) 
 - Conventus Nagybányensis 1747 

A88 (Nagybánya, minorita kvt.) 
 
7. 
AUGUSTINUS, Aurelius, S.: Retractationum libri II. – Lugduni, apud 
Joannem Frellaeum, 1536. 
8o –  125 pag. 
ABES 099654369, ICCU/CFIE/008914 

 
T102/Coll.2.(→4) (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
Autores historiae ecclesiasticae ... → 47, 48 
 
8. 
BARLETTA, Gabriel: Sermones [adventuales, quadragesimales, et de 
sanctis]. – [Venezia ? Hagenau ?, 15/16. sz.] 
4o – [17]+CXCII+?+[193+?] fol. 

 
A Címlevele hiányzik, eleje és vége egyaránt csonka 
B Natúr bőrkötés, 2 szalag nyomával (16/17. sz.) 

R117 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
9. 
BELLARMINUS, Robertus: Disputationes de controversiis christianae 
fidei, adversus huius temporis haereticos. T.I.(P.I-II.) – Ingolstadii, ex 
officina typographica Davidis Sartorii, 1588. 
2o – [12]fol.+1087col.+[5]fol. + [1]fol.+10pag.+11-1120col. 
+[1]pag.+[7]fol. 
VD16 ZV 1233 

 
B Vaknyomásos, natúr bőrkötés (16/17. sz.) 
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C - Ex dono et munifica liberalitate R.dissimi D.ni Joachimi Lusénszki custodis 
Strigoniensis et Praep. (S) Thomae de Monte Strigoniensi (17. sz.) 

 - Residentiae Soc. Jesu Rosnaviensis eo ipso anno quo primo pedem po[…] 
Societas Rosnobanyae 1657 

B213 (Nagybánya, minorita kvt.) 
 
10. 
BELLARMINUS, Robertus: Disputationes de controversiis christianae 
fidei, adversus huius temporis haereticos. T.I. (P.V-VII.) – [Ingolstadii, ex 
typographia Davidis Sartorii, 1587 v. 1592.] 
8o – 509+155+372 pag. 
VD16 B 1603 v. VD16 B 1606 

 
B Fatáblás, vaknyomásos, natúr  bőrkötés, 2 pár csattal (16/17. sz.) 
C - Nicolaus Jarphas (17. sz.) 

 - Fr. Nicolaus Felnemeti (17. sz.) 
 - Conventus Gyöngyösiensis 1721 
 - Conventus Gyöngyösiensis (bélyegző, 19/20 sz.) 

Q96 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
11. 
U.az [1587] 
VD16 B 1603 

 
B Pergamenkötés 
C - Ladislaus Kolosvari 1588 (supralibros) 

 - Conventus Gyöngyösiensis 1721 
T93 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
12. 
BELLARMINUS, Robertus: Disputationes de controversiis christianae 
fidei, adversus huius temporis haereticos. T.II. – Ingolstadii, ex officina 
typographica Davidis Sartorii, 1588. 
2o – [12]fol.+1741col.+[1]pag.+[11]fol. 
VD16 ZV 1233 

 
B Vaknyomásos, natúr bőrkötés (16/17. sz.) 
C - Residentiae Soc. Jesu Rosnaviae 1657 

H240 (Nagybánya, minorita kvt.) 
 
13. 
BELLARMINUS, Robertus: Disputationes de controversiis christianae 
fidei, adversus huius temporis haereticos. T.II. (P.I-II.) – Ingolstadii, ex 
officina typographica Davidis Sartorii, 1589. 
8o – [40]+335+[1]+[2]+198 pag. 
VD16 B 1603 

 
B Kötése hiányzik 
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C - Conventus Gyöngyösiensis (17. sz.) 
R100 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
14. 
U.az. 

  
B Fatáblás, vaknyomásos, natúr bőrkötés, 2 pár csattal (16/17. sz.) 
C - Conventus Gyöngyösiensis (17. sz.) 

S87 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
15. 
BELLARMINUS, Robertus: Disputationes de controversiis christianae 
fidei, adversus huius temporis haereticos. T.III. P.I. – Ingolstadii, ex 
officina typographica Davidis Sartorii, 1593. 
8o – [16]+635+[1] pag. 
VD16 B 1603, BNHCat B 201 

 
B Fatáblás, vaknyomásos és aranyozott, barna bőrkötés, 2 csattal (16/17. sz.) 
C - Nicolaus Jarphas (17. sz.) 

 - Fr. Nicolaus Felnemeti (17. sz.) 
 - Convent. Fileki. 1617 
 - Conventus Gyöngyösiensis (bélyegző, 19/20. sz.) 

S91 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
16. 
BELLARMINUS, Robertus: Disputationes de controversiis christianae 
fidei, adversus huius temporis haereticos. T.III. P.II. – 
[CONFALONERIUS, Johannes Baptista:] In Roberti Bellarmini ... 
tertium tomum controversiarum duplex index. – Ingolstadii, ex officina 
typographica Davidis Sartorii, 1593. 
8o – 559+[1]+246 pag. 
VD16 B 1603, VD16 C 4706 = BNHCat C 971 

 
A Mindkét résznek önálló címlevele van 
B Fatáblás, vaknyomásos és aranyozott bőrkötés, 2 pár csat nyomával 
C - F.ri Nicolao legatus (16/17. sz.) 

 - Nicolaus Jarphas (17. sz.) 
 - Fr. Nicolaus Felnemeti (17. sz.) 
 - Convent. Fileki. 1617 

S97Coll.1-2. (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
17. 
BELLARMINUS, Robertus: [Disputationes de controversiis christianae 
fidei, adversus huius temporis haereticos.] Tertiae controversiae generalis, 
controversia secunda (tertia) principalis. – [Ingolstadt, Adamus Sartorius, 
1598.] 
8o – [2]+478+[2]+285 pag. 
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VD16 B 1610 
 
B Fatáblás, vaknyomásos, barna bőrkötés, 2 csattal (16/17. sz.) 
C - Nicolaus Jarphas (17. sz.) 

 - Fr. Nicolaus Felnemeti (17. sz.) 
 - Conventus Gyöngyösiensis (18. sz.) 
 - Conventus Gyöngyösiensis (bélyegző, 19/20 sz.) 

V90 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
18. 
BERNARDUS Claravallensis, Sanctus: Flores operum. – Lugduni, apud 
Guliel. Rovillium, 1570. 
16o – 774+[24] pag. 
ABES 099677245, BNHCat B 281 

 
A Címlevele hiányzik 
B Bőrkötés (18. sz.) 
C - Parochiae Munkáts 

T146 (Szatmárnémeti, püspöki kvt.) 
 
19. 
[Biblia. N.Test. Lat.] Novi Testamenti editio postrema, per D. Erasmum 
Roterodamum. – Basileae, apud Jo. Frobenium, 1523. 
8o – [360] fol. 
VD16 B 4234 

 
B Fatáblás, vaknyomásos, barna bőrkötés, 2 pár csat nyomával (16. sz.) 
C - Pauli sum de Walpo 1537 

 - Felix Butzek studens ex contubernio bu(rsz)e philozop. nunc excedens e Cracovia 
in Lublinum (16. sz.) 

S96 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
20. 
[Biblia. Lat.] Biblia, ad vetustissima exemplaria nunc recens castigata ... – 
Venetiis, apud haeredes Nicolai Bevilaquae, et socios (Alexander 
Griphyus sumptibus haeredem Nicolai Bevilaquae, et sociorum, 
excudebat), 1578. 
4o – [24]+1126+[2] pag.; plur.fig.xylogr. 
ICCU/BVEE/019309 

 
A Címlevele hiányzik, a vége csonka 
B Vaknyomásos, fekete bőrkötés (16/17. sz.) 
C - Hic liber est Residentiae Szigethiensis pertinens ad Minores Conventualium Pat. 

Almae Provinciae Elisabeth Hung. ita est Fr. Remigius (17/18. sz.) 
 - Joannis Szaplonczai (18. sz.) 
 - Nicolai Szaplonczai (18. sz.) 
 - Conventus Nagybányensis 1747 

I12 (Nagybánya, minorita kvt.) 
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21. 
BOZIUS, Thomas: De signis Ecclesiae Dei, libri XXIIII ... in tres tomos 
divisi ... T.I. – Lugduni, sumptibus Petri Landry, 1595. 
8o – [48]+1110+[132] pag. 
ICCU/BVEE/015899, ABES 099697262 

 
A Címlevele hiányzik 
B Pergamenkötés (17. sz.) 
C - Sum ex libris Residentiae Nagybaniensis 1689. die 10 Junij donatus R.do D.no 

Paolo Mokray 
A13 (Nagybánya, minorita kvt.) 
 
22. 
BRENTIUS (BRENZ), Johannes: Evangelion quod inscribitur secundum 
Ioannem, centum quinquagintaquatuor homiliis explicatum ... – 
Francoforti, ex officina typographica Petri Brubachii, 1554. 
2o – 972+[24] pag. 
VD16 B 7603 

 
A Címlevele hiányzik 
B Kötése hiányzik 

C240 (Nagybánya, pléb.) 
 
23. 
BROICKWY von KÖNIGSTEIN, Antonius: Concordantiae breviores 
omnium ferme materiarum ex Sacris Bibliorum libris ... – Coloniae, apud 
Petrum Quentell, 1533. 
8o – [255] fol. 
VD16 B 8363, BNHCat B 630, BEpAlbCat. 331 

 
B Bőrkötés (18. sz.) 
C - Conventus Gyöngyösiensis (1666) 

 - V. Con. Gyö. Ord. Min. 1759 (supralibros) 
 - Conventus Gyöngyösiensis (bélyegző, 19/20. sz.) 

P138 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
24. 
BROICKWY von KÖNIGSTEIN, Antonius: In quator Evangelia 
enarrationum, nunc primum ex ipso archetypo excerptarum. P.II. – 
Eucharius excudebat, impensis Petri Quentel, 1539. 
8o – [16]+718 pag. 
VD16 B 8368 

 
B Fatáblás, vaknyomásos, barna bőrkötés, 2 pár csattal 

T96 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
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25. 
BROICKWY von KÖNIGSTEIN, Antonius: Postillae, sive enarrationes 
in epistolarum et evangeliorum lectiones ... Pars hyemalis (- aestivalis). – 
Coloniae, ex officina Melchioris Novesiani,1540. 
8o – [8]+280+[8]+319 fol. 
VD16 B 8378, VD16 ZV 2539 

 
A Mindkét résznek önálló címlevele van 
B Fatáblás, vaknyomásos és aranyozott fekete bőrkötés, 2 pár csattal 
C - Ad usum fratris Benedicti de Czerőgÿ (16. sz.) 

T99 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
26. 
BRUNFELS, Otto: Pandectarum Veteris et Novi Testamenti, libri 22. – 
Argentorati, 1528. 
8o – 269 fol. 
VD16 B 8532, BNHCat B 986 

 
A Mindkét résznek önálló címlevele van 
B Fatáblás, vaknyomásos, natúr bőrkötés, 2 csat nyomával 
C - Sum possessor huius libri Johannes Georgius Stofer (17. sz.) 

 - Emptus 60 denaris Leüt(...) 1642 
 - Eördögh Jenő (19. sz.) 

V104 (Szatmárnémeti, püspöki kvt.) 
 
27. 
CALEPINUS, Ambrosius: Dictionarium latinae linguae. – (Impressum in 
inclyta civitate Saonae, per Simone Bivilaque, 1514.) 
2o – [körbevágva] 
BVB BV001382612 

 
A Címlevele hiányzik 
B Félvászon kötés 
C - Conventui Claudiopolitani Ord. Minorum Conventualium ad S. Petrum (18. sz.) 

 - Hicce liber cui titulus Dictionarium Ambrosii Calepini, pertinet ad Conventum 
Claudiopolitanum Ord. Min. Conventualium per P. Marcellinum Bozsik 
Professorem Gramatices N.Banyensem ad A. R. P. Ladislao Bende Guard. ad 
tempus comodatus, subinde fideliter remittendus (18. sz.) 

 - Regii Gymnasii Nagy Bányensi in usum Professorum (19. sz.) 
B204 (Nagybánya, minorita kvt.) 
 
28. 
CALVINUS, Joannes: Institutio totius Christianae religionis. – Genevae, 
ex officina Joannis Gerardi, 1550. 
4o – [32]+735+[81] pag. 
ABES 121768775, IDSB 0239676, BHNCat C 100 

 
B Félbőrkötés (18/19. sz.) 
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C - Joannis Schoberi (16/17. sz.) 
 - Stephanus Ronai 1895 

Q170 (Csanálos, plébánia) 
 
CASSIODORUS, Flavius Magnus Aurelius → 47, 48 
 
29. 
CASTRO, Alfonso de: Adversus omnes haereses libri XIV. – Parisiis, 
apud Vivantium Gaultherot (typis impremebat Joannes Maheu), 1543. 
2o – [8]+177+[1] fol. 
ICCU/BVEE/017176 

 
B Fatáblás, natúr bőrkötés, 2 pár csat nyomával (16. sz.) 
C - Concessus ad usum F.ris Johannis de Chÿk per reverendum p. f. Emericus de 

Thwis. Tunc ministr. provincie Salvatoris dignissimum (16. sz.) 
 - Conventus Gyeöngyösiensis (17. sz.) 
 - Conventus Gyöngyösiensis (bélyegző, 19/20 sz.) 

M150 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
30. 
CASTRO, Alfonso de: Adversus omnes haereses libri XIV. – 
Antwerpiae, in aedibus Joannis Steelsii, 1556. 
2o – [32]+262+195+[1] fol. 
ICCU/ANAE/011347, ABES 09973186X 

 
B Fatáblás, vaknyomásos és aranyozott barna bőrkötés, 2 csat nyomával (16. sz.) 
C - Constat f.2. d.45. Emptus per Domin. Casparum Zeep Tricesimatorem Regium 

civemque Varadinen. in usum fratris Thomae Mohaczini An. Do. 1558 
- Ad usum f.ris Mohacz reductus sum a Cracovia per D.num Joannem Barynczy 

Anno D.ni 1558 
- Tetrastichon Stephani Zwetkovii Illyrici Rectoris Scholae Agriensis 
- Conventus Gyöngyösiensis 1721 

X169 (Szatmárnémeti, ferences kvt.) 
 
CELTIS, Conradus → 56 
 
31. 
CICERO, Marcus Tullius: De officiis libri III. Cato maior, sive de 
senectute. Laelius, sive de amicitia. Somnium Scipionis. Paradoxa. 
Sylloge lib. de Repub. ... Emendata a Ioanne Sturmio ... additae etiam 
sunt Erasmi Roterodami, et Philippi Melanchthonis, et Bartholomaei 
Latomi annotationes ... – [Argentorati, excudebat Iosias Rihelius], 1574. 
8o – [56]+131+[41] fol. 
VD16 C 3215 

 
B Fatáblás, vaknyomásos, natúr bőrkötés, 2 pár csattal (16. sz.) 
C - H.L. 1577 (supralibros) 
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